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VIHCTUTYT pycckoro asbika nM. B.B. BuHorpagosa PAH

CnoBa HeT, nein n no 0ka3bIBalOTCSA 3KBUBANEHTHBLIMW JAaNeKo He BO BCEX cnyyadx, npu-
4yeM pacxoxXxgeHusa B nx yn0Tpe6neHV|V| CUCTEMHO BO3HMKAIOT BO BMOJIHE onpeneneH-
HbIX TUMax KOHTEKCTOB. OCHOBHas Nnpu4nHa Taknx paCXO)K,EI,eHI/II7I B TOM, 4TO pyCCKOe HeT
CrocobOHO OTCbINATbh HE TOJIbKO K ANKTYMY, HO U K MOAYyCY, COOTHECUTLCA C Pa3HbIMUA

C/10AMU CMbICNa BbiCKa3blBaHNA, B HaCTHOCTU C «HEBbICKA3aHHbIM».

1. Onuca"Hve CeMaHTUKU B 1[eJIOM B 3HAYMUTEJb-
HOH CTEeIeHU ONMPAETCs Ha pa3HOro poja nepedpasu-
pOBaHUs, CHHOHUMHYECKHE Tpeobpa3oBaHuA U yCTa-
HOBJIEHHE CMBICJIOBBIX Pa3lIUYUi MEXAY OIU3KUMU
eZHULIAMU (Cp. TOHUMaHUe CMBIC/Ia KaK MHBapUaHTa
CMHOHMMHYECKUX MTpeobpa3oBaHuii B Mozie «CMbICT-
Texcr»). B mepBylo ouepesib, KOHEUHO, paccMaTpUBa-
I0TCA CIy4dau, KOorJa MosiBjieHue TOM Wi UHOM eluHU-
1Bl B OJHUX KOHTEKCTaX BO3MOXHO, a B IPyTUX — HeT.
VHBIMU C/IOBAaMHM, ONMCAaHVE 3HAaYeHUS OCHOBBIBAETCS
Ha yHoTpebJeHWH, BO3MOXXHOCTH/HEBO3MOXHOCTHU
B3aMMO3aMeH U T. II. B comocTaBUTENBHBIX HCCIEZO-
BaHUAX 3TOT NIPUHIUI BBIIAAUT TaK: B OJHUX CJIyda-
SIX CJIOBO OZIHOT'O fI3BIKA IE€PEBOAUTCA Ha JAPYTOM A3bIK
¢ noMoIpio X, a B Ipyrux — ¢ nomouipio Y. 1 B3aumo-
3aMeHbl X 1 Y HEBO3MOYKHBI.

OfHaKO YacTo pa3iIuyusA B YIOTpebJIeHUM uMe-
0T XapaKTep IpeANoYTeHUN, TeHZeHIWH, CTaTUCTU-
YEeCKUX 3aKOHOMepPHOCTel. [1of06HbIe pa3iuyus, TeM
He MeHee, YacTO OCHOBaHHI Ha pa3HUIlE B CeMaHTUKe
enviHUI,. COOTHOIIEHUA TaKOro pofa HCClefoBaTh I'o-
paszio TpyZAHee. VX 10CTOBEPHOE OMHCaHNe GBUIO PaK-
TUYeCKU HeBO3MOXXHO /10 TIOABJIeHUA KOPILyCOB Iapaj-
JIEJIbHBIX TEKCTOB. /l0 3TOTO JIMHTBUCTHI MOTJIU JieaTh
YTBepKAeHUsA O IMpeANoYTeHUAX, JUIIb OCHOBBIBASACH
Ha cOGCTBEHHOM ceMaHTUYeCKOM UHTYUINU U OTAENb-
HBIX HabII0IeHUSX.

KomeuHo, 66Ut0 6b HAMBHO AyMaTh, YTO CaMO Ha-
JIM4re TapajuiebHBIX KOPIIycoB obecieurnBaeT Hac HO-
BBIM YpOBHeM 3HaHUU. KopItyc ABsgeTcs IUITb UHCTPY-
MEHTOM, KOTOPHIN II03BOJISI€T IIPOBEPUTH T'UIIOTE3HI,
BO3HUKAMWOIIe B pe3yJbTaTe CeMaHTHYeCKOIo aHalIu-
3a. YcTaHOBJIeHHe CTaTUCTUYEeCKUX 3aKOHOMepHOCTel
He I0JDKHO TIOAMEHATH c06010 06HapyKeHre ceMaHTU-

YeCKUX MeXaHU3MOB, JieXalllUX B OCHOBe QYHKI[MOHU-
POBaHMA A3BIKOBIX eUHUII.

Kpowme Toro, crieruduka A3bika Kak 06beKTa 1cce-
ZOBaHUA TaKOBa, YTO IIpeAIoaraeT KpUTHYecKoe OTHO-
IIeHNe KcclefioBaTesid K MaTepraty, TO eCTb K y3ycy.

HaxoHell, pea/JibHO CyllleCTByOIIKe KOpIlyca UMe-
I0T MHOXECTBO OI'DaHHYEHUH, CBA3aHHBIX C UX 00Obe-
MOM U COCTaBOM.

2. HexoTopoe BpeMs Ha3aZ Mbl 06paTHIN BHUMA-
HYe€ Ha pa3inyus B yIIOTPeOIEeHUH PYyCCKOTO CJIOBA Hem
U ero HeMeLIKOTO SKBUBaJIeHTa nein. MBI IpeAoI0XKU-
JIW, 4TO TaKWe pa3indus ceMaHTUYeCKd MOTHUBUPOBa-
HbI, U UCCIe[I0BAJIM UX B OCHOBHOM IIyTeM OIlpoca HO-
cuTesel A3pika. MHOTOYMCIEHHbBIE TPUMEPHI HECOBIIa-
JIeHU# 3aCTaBWIM HAC 3alO0A03PUTh, YTO €CJIU PyCcCKOe
Hem MIMeeT OYeHb IIMPOKoe 3HaUeHUe, KOTOPOe MOXET
OBITh CBSI3aHO KaK C IUKTYMOM, TaK U C MO/Z[yCOM BBICKa-
3BIBAHUS, TO HEMEIIKOE Nein HECKOJBKO YK€ U B IIeJIOM
60Jiee TECHO CBSA3aHO C IUKTYMOM, C IIPOIO3UIHET.

YTO6bI TPOBEPUTD Ty TUITOTE3Y, MBI PUMEHLITH
CJIeAYIOUIYIO IPOLEeAYPY:

1. Msbl IOCTPOWIU PAJ €CTeCTBEHHBIX PYCCKUX BBI-
CKa3bIBAHUU C Hem B KOHTEKCTE MMITePaTUBa;

2.  MBbl iepeBeiv UX Ha HEMENKUH S3bIK, YIIOTPEOUB
nein B COOTBETCTBUU C PYCCKUM Hem;

3.  MBbl npeaAbABWIN TOTyYeHHbIe $ppa3bl HOCUTESIM
HEMEIIKOTO sI3bIKa, a 3aTeM OOOOUIMIN U TIpOaHa-
JIU3UPOBAJIU UX PEAKIIUIO.

MbI HaYaIu C TOTO, YTO B3sUTU CAeAyIOMmui ¢par-
MEHT CO CJIOBOM nhein U3 mnepeBozia «BoJiie6HOoM rophi»
Tomaca MauHa (miep.: B. CTaHeBu4) Kak 661 B 06paTHOM
mepeBo/ie Ha HeMeLKuii: — MHe nopa. — Hem, nodooic-
ou, nocmoti! — Ich muss schon gehen. — ’Nein, warte!



98

(B opurunase: Halt, warte!). HeKoTOpble U3 OTIPOIIEH-
HbIX UHGOpMaHTOB cowtu ¢pasy Nein, warte! Heyzay-
HOH, MPEIJIOKUB 3aMeHUTh ee Ha Warte mal wiu Warte
doch. [lpyrue ckasanu, 9YTO B Pa3rOBOPHOM SI3bIKE OHA
JIOITyCTHUMA.

Mbl 06HAPYKIIN ONpeZieIEHHbIE CEMaHTHUYECKHE
3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPbIE onucanu B pabore [[lo6po-
BOJIbCKUI, JIeBOHTHHA, B medaTH]. OZHAKO MBI CTOJI-
KHYJIUCh C TEM, YTO B TeX CJy4asx, KOTZa pasinyus
B yHNOTpebJIeHUH HOCAT XapaKTep MPeANOYTEHUN,
onpoc WHPOPMAHTOB TPEACTABISAET OIpe/eTeHHbIE
TpyzAHocTH. Korga pasnuyuusa He UMeloT GOpPMBbI SBHOTO
3ampeTa, OJHU MHPOPMAHTHI CKJIOHHBI K TOMY, YTOOBI
o6y ¢pasy cuecTb BO3MOXKHOMU, IPYTUM Ke, HaIpo-
THUB, BCe HAYMHAET Ka3aThCsd COMHHUTENbHBIM. Kpome
TOTO, B I3bIKE YAaCTO OBIBAET TaK, YTO OTJENBHO B3ATYIO
¢dpasy ckazaTh MOXKHO, HO B p€aJIbHOM JVCKYpCe TIpe-
oYnTaeTCs Apyras GopMa BeIpaKeHHUs.

CJIO’KHOCTD 3/1eCh COCTOUT €llle ¥ B TOM, YTO MHO-
rve CceMaHTHUYecKre MeXaHW3Mbl HOCHUTENIH s3bIKa
He OCO3HAIOT, TaK K€, KaK OHU He CJIBIIIAT, HallpUMep,
YTO OIVIyUIAIOT COIVIACHBIE Ha KOHIlE cJioBa (Cp. COOT-
BeTCTByMOLIMe Habozenus [Tunkepa B [Pinker 1994]).

Co3HaBasg OrpaHUYEHHs, CBSI3aHHBIE C OMPOCOM
MHPOPMAHTOB, MBI PELIWIA MPOAOIKUTH HCCIEL0Ba-
HUe, OCHOBBIBAsICh Ha Marepuajse MapajulebHBIX KOp-
mycoB (MBI BocIlosb3oBaiuch Kopmycom ABcTpuiickoit
akazemuu — AAC! u HKP{). Ha aToM 3Tame MbI pe-
LI Z00aBUTh K COIIOCTABJIEHUIO aHIVIMACKUM A3BIK,
obpaTHUB BHUMaHUE Ha TO, YTO B paCCMaTPUBAEMOM OT-
HOUIEHUU aHIVIMMCKUN 1 HEMEeUKUU S3BIKU IIPe/CTaB-
JIAFOTCSI ITOXOXKHMMHU, XOTS 1 He COBIIAJAONIMMU.

[MapasutenbHble KopIityca (ZOCTYIIHBIE HAM) — UC-
KJIFOYUTENBHO XY/IO)KECTBEHHbIE TEKCTBL. JTO HaM
KaXkeTcsl TOJIOKUTETbHBIM MOMEHTOM, IOTOMY YTO
JIUTEPATypHbIE TEPEBOJBI XYAOKECTBEHHBIX TEKCTOB
(0cOGEHHO KJIACCHMYECKUX) BBIMOJMHAIOTCSI, Kak Ipa-
BWIO, Ha XOPOIIEM YPOBHE, XOPOLIUM JINTEPATYPHBIM
sa3bikoM. C 3TOH TOYKU 3peHMs Oorarblii MaTepuas
JAIOT TaKWe TEKCThI, KOTOPble UMEIOT IO HECKOJIbKO
Pa3IUYHBIX MpOodeCcCHOHATBHBIX MepeBoAoB. Tak, Ha-
puMep, MBI pacCMaTpUBaIM TeKCT «Manora» JlocToes-
ckoro (u3 xopmyca AAC) u Tpu ero Haubojee U3BECT-
HBIX IlepeBoZia (caMblil epBHIN NOMHEIN nepeBoy O.K.
Pa3uH — nceBgouuM Jlecc (Onu3abet) Keppuk —, u Ba
nocnenHux: X. Xepbora u C. latiep).

(1) Hem, PozoxcuH Ha cebsi knegeujem; y He20 02POM-
Hoe cepdue, KOmMopoe Mo)cem U cmpaoams U co-
cmpadams.

(2) Ja. Rogoschin verleumdet sich selbst; er hat ein gro-
fses Herg, das zu leiden und mitzuleiden vermag.
(nep.: C. Iailep)

1 DroT mapayutebHBIN KOPITYC CO3ZIaH B ABCTPUICKOM akaze-
MUHM HayK B BeHe.

Hobposonscknin . O., JleBoHTUHa U. B.

(3) Doch Rogoshin verleumdete sich selbst; er hatte ein
weites Herz, das sowohl leiden als auch mitleiden
konnte. (nep.: X. Xepbom)

(4) Nein, Rogoshin verleumdet sich selbst: er hat ein gro-
Jses, ein so grofSes Herz, ein Herz, das Leid und auch
Mitleid zu empfinden versteht. (nep.: 3. K. Pazum)

CoBepIIIEHHO €CTECTBEHHOE B PYCCKOM (pase Hem
V HEMEI[KUX MTEPEBOAIUKOB, OCOOEHHO COBPEMEHHBIX,
SIBHO BBI3BAJIO 3aTPYAHEHUSA, U OYKBaIbHBIN MTEPEBOJ
C TOMOIIIBIO 1€in, BO BCAKOM CIydae B COBpeMEHHOM He-
MEIIKOM fI3BIKe, 110 KAKUM-TO IIPUYMHAM HU3beraercs?.

3. B HacTosIIel paboTe MbI UCIIOIb3yeM HEMEIIKO-
PYCCKUH, aHIVIO-PYCCKUM U PyCCKO-HEMeUKUN U PYyCCKO-
aQHIIMNCKUI MapajulesibHble Kopityca. B pesynbraTe ce-
MaHTHUYECKOTO aHa/M3a PACXOXKAEHUH B yIIOTpebIeHnH
Hem, nein, nNo yAajoCh YCTAHOBUTH, YTO OHU CHUCTEMHO
BO3HHUKAIOT BO BITOJTHE OIPEZIeIEHHBIX TUTIaX KOHTEKCTOB.
Pasymeetcsi, 00b€M CTaTbU He TPEAIOIAraeT B JaHHOM
CJTy4ae TIOTHOTO ONMCAHMS CXO/CTB U PA3JIUIUIA PYCCKOTO
Hem, HEMEIIKOTO nein U aHIVIMICKOro no. 31ech Ml IIpei-
CTaBUM TOJBKO HECKOJNBKO «OYaroB» PaCXOXKAEHUH
MeX/y HUMU. B fanpHelIeM pe3yibTaThl MOXXHO GyZeT
MIPOBEPUTH Ha Oosiee MKMPOKOM Martepuase. OJHAKO He-
KOTOPBIE BBIBOZIBI O CEMAHTHKE PYCCKOTO Hemnm, HEMEIKO-
TO nein U aHJIUKCKOTO Nno y»e MOXXHO cZiesiaTh. Ml Ioka
OCTaBJIIEM B CTOPOHE BOIIPOC O TOM, YTO Y 1nein 1 no ecTh
JIOTIOJTHUTENIbHBIE 3HAYEHHS, KOTOPBIX HET Y PYCCKOTO
Hem (HaNpUMep, 3HaYeHUeE ‘He MOXKET OBbITE).

OTnpaBHOY TOYKOU HAIIero WCC/IeJOBAHUSA SIBJIA-
€TCs PyCCKOe CJIOBO Hem. ITOMCK B KOPITycax OCYILECT-
BJISIETCS UMEHHO Ha 3TO cJIoBo. [Ipu pabore ¢ mapai-
JIEIbHBIMU KOpITycaMH obpamnjaer Ha cebs BHUMaHUE,
YTO BO MHOTHUX CJIy4asiX nein v no nepeBoJsATCS He C I0-
MOIIBIO Hem, a KaK-TO WHave, a Hem JajieKo He Bceraa
TepeBOUTCA KaK nein Wiu no.

4. Han6osee 6pocarolieecs B [VIa3a pa3ndue Mex-
Zly TPEMS pacCMaTpUBaeMbIMU sI3bIKAMU COCTOUT B TOM,
YTO OHM IIPUHIIUINAIBHO II0-PA3HOMY YCTPOEHBI C TOY-
KU 3peHUs BEIPQKeHUA ONIPOBeprKeHNA. B pycckoM 1 aH-
IJIMICKOM fA3BIKaX IPeZCTaBJIeHa AByWIeHHAdA CUcTeMa:
da/yes v Hem/no, B TO BpeMsl KaK B HEMELIKOM CHCTEMa
TpexwIeHHas: TaKXKe eCTh ja U nein, HO KpOMe TOT'o, eCThb
oTzenbHOe cI0BO doch (HeuTo Bpoze ‘HeT Aa’).

2 3pech HEOOXOAMMO YYUTHIBATh, YTO CBeTIaHa [aiiep, aBTOp
IIOCJIeIHETO, Hanbosiee TOYHOIO U XYZOXKECTBEHHO COBEp-
IIIEHHOT'O [TEPEBO/IA, B I1eJIOM CTPEMUTCA IIEPEBOAUTH TI0 BO3-
MOYKHOCTH MaKCUMAJIbHO BIM3KO K OPUTHHAIY, U TO, YTO OHA
cowIa HeOOXOAVMBIM TIOMEHATh Hem Ha 0d, TIOKa3aTelbHO.

3 Cp. cieayromuii [Uajor 1mno tenepoHy:
— Guten Tag! Hier Dima.
— Nein! Dima? Sind Sie in Deutschland?
— 3zpascrytite! OT0 [luMa.
— He moxxer 651Th! (6yKB.: Het!) Juma? Bor B lepmanuu?
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[Tpu 3TOM B aHIVIMICKOM U PyCCKOM SI3bIKAaX YTBEP-
JUTebHOE Y OTpULIATENIbHOE CIOBO pacipeiesieH! I10-
pasHOMYy. AHITIMICKOE Yes MOXKeT, B OTJIYUE OT PYCCKO-
ro da, UCIIOJIb30BaThCSA HE TOJBKO JJIS TOATBEPIKAEHUA,
HO U JIJI1 OTIPOBEP KeHUA. Bo3aMoxkeH U, 60jee Toro, co-
BEpIIEHHO TUIWYEH Auanor: — You can'’t do it! — Yes,
I can. Ilo-pyccku ke HellpaBWIbHO: — Bbl 3mozo He mo-
awceme! — /Jla, mozy. TyT Hajo ckasaTb: — Hem, mozy.
Harre 0a BeIpakaeT cKopee coriacue ¢ cobeceHUKOM,
a He yZOCTOBepeHUe IPaBWIbHOCTU COZep:KaHUS BHI-
CKa3bIBaHUA. M1 B HEMEIIKOM HEJb3s1 3ZeCh YIIOTPeOUTH
C10BO ja ‘ma’. HyxHo ucnosnb3oBatb doch (cp. Doch, ich
kann es).

Tak, B «Bunu-Ilyxe» [laTayox HacTauBaj, 4TO
HaJAMUCh Ha 00JIOMaHHOU Tabinyke y ero goma «I10-
CTOPOHHUVM B» — 3T0 uM4 ero geAywku. /laasiie mo-
AHTIUMCKY TaK:

(5) Christopher Robin said you couldn't be called Tres-
passers W, and Piglet said yes, you could, because
his grandfather was.

AB 3aXO0JEpPOBCKOM TEKCTE TaK:

(6) Kpucmodgep PobuH ckaszan, umo He Moxcem Obimb
maxozo umeHu — IlocmoporHum B., a Ilamauox
omeemus, Umo Hem, moxcem, Hem, modcem, no-
momy umo Oedywky ke mak 38anu! (nepeckas
B. 3axodepa)

EcTecTBeHHO, B 9TOM MeCTe HEMELIKOT'O nepesoja
YUTaeM:

(7) Christopher Robin sagte, man kdnne nicht Betreten
V heifsen, und Ferkel sagte, doch, das konne man,
sein Grofsvater habe ja so geheifSen. (nepeckas X. Po-
sosibma,)

WTak, B 1IeJIOM MOXHO CKa3aTbh, YTO HEMELKOMY
doch B pycCKOM fA3bIKE PETryIIPHO COOTBETCTBYET Hem,
a B aHIVINMCKOM — yes. AHa/Iu3 aHIVIO-PYCCKOTO KOp-
Iyca IOKasblBaeT, YTO B JAHHOM THIIE KOHTEKCTOB Yes
BIIOJIHE CUCTEMHO IlepeBoguTcA Kak Hem. Cp. IpUMepEl
us «[Ipomjaii, opyxue!» dpHecTa XoaMUHIY34 B IIepeBo-
e E. KaymanmHukoBoii:

(8) — Still Iwould probably have been killed. — Not
in this ambulance business. — Yes, even in the
ambulance business.

— Ho 5 6bt, HasepHo, nozub. — Hy, 8 caHumapHom
ompside edga nu. — Hem, 0asce u 8 caHumapHom
ompsioe.

(9) — There is no finish to a war. — Yes there is.
— Botina He umeem koHya. — Hem, korey ecmo.

(10) — You don't like Rome? — Yes, I love Rome.
— Bawm He Hpagumcst Pum? — Hem, s nt0610 Pum.

BrpoueM, aHanu3 pyCcCKO-aHIVIMMCKOIO KOPpITyca
TIOKa3blBaeT, 4YTO AAaHHOMY TUIIy PYCCKHUX KOHTEKCTOB
B aHIVIMICKOM He BcerZia COOTBETCTBYIOT UMeHHO ¢pa-
3Bl € yes. OueHb TUNHMYEH 3/leChb U BaPUAHT C BLIHOCOM
BCIIOMOTATEIbHOrO IJIAr0J1a, UHOIZAA C y9aCTHUEM JPYIUX
CPeACTB CMBICJIOBOrO NoAYepKuUBaHUA. Cp. KOHTEKCT
u3 «MepTBBIX Ayu» (nep.: J. Jx. Xorapr):

(11) — Tbt, 00HAKO i, He cOeNd MO20, Umo s mebe
2080pwn, — ckasan Hosdpes, obpamusuitcs
k [Topdupuio u paccmampueas 6pioxo weHka, —
u He nodyman ebluecams e2o? — Hem, s e2o
8bLUECHIBA.
— I can see that you haven't done what I told you
to do, he continued to Porphyri after an inspection
of the animal's belly — you have quite forgotten
to brush him. — I DID brush him, protested
Porphyri.

Kak BUIHO U3 IpUBEIEHHBIX IPUMEPOB, ¥ PYCCKO-
ro cjI0Ba Hem OGHAPYXUBAIOTCS YAUBUTENBHO IIy0O-
KHe OTIMYUs OT aHIVIMHCKOTO, a TaKKe U HEMEIKOTO
(cM. moapobHee B paboTe [/I0OpOBOMBCKUIA, JIEBOHTH-
Ha, B IleYaTu]) aHaJoroB. DTH Pa3INYUsA MOYKHO OITH-
CBIBaTh B TepMUHaX cdeprl JeHcTBHA. HECKOIBKO OTPY-
615151, MOKHO CKa3aTh, YTO aHIJIMICKUE Yes ¥ N0 OpHEH-
TUPOBAaHBI B MEPBYI0 OYepeab Ha BHYTPeHHIO cdepy
JEeNCTBUA, TO €CTh Ha MPOMO3UIMOHAIBLHOE COAEPIKa-
HIEe CaMOTr'0 BhICKa3bIBaHUsA, B KOTOPOM OHU HaXOAATCH.
B TO ke BpeMsI pycCcKHe 0a U Herm OPUEeHTUPOBAHBI CKO-
pee Ha BHENIHIOW chepy AeMCTBUSA, TO €CTh BHIPAXKAIOT
coryiaclie WM Hecoryiacle ¢ TEM, YTO TOBOPUIOCH WU
Jlake TIOAIpa3yMeBaIOCh B IPYTUX BHICKA3hIBAHUSIX.

Ecu 6B1 10 6BUIO0 TOMBKO B IIPUMEPAX TaKOTO
TUIA, MOXXKHO OBUTO GBI CUUTATDh, YTO MBI UMEEM JEJIO
C HEKOTOPBIM PETYIAPHBIM pa3iudreM, KOTOPOE MOXK-
HO OIMCaTh OJHUM MPOCTHIM MpaBwioM. OAHAKO eCTh
MHOTO IpyTHUX TPUMEPOB HECOBIIaZIEHUS YIIOTPebIeHUS
CJIOBA Hem C aHIVIMMCKUMU UM HEMEUKUMU SKBUBaJIEH-
TaMH, KOTOpBIE, OyAy4M Ja’ke HE CTOJb OYEBUAHBIMU
B KaXX/IOM OT/IEIbHOM CJIydae, B CBO€l COBOKYITHOCTH
JIOKa3bIBAIOT, YTO p€Yh AEUCTBUTENIHHO [JO/DKHA WUATU
0 dyHZaMeHTaNbHBIX Pa3TNYUAX B CEMAaHTUKE, KOTO-
DBI€E U JIEXKAT B OCHOBE 3TUX PACXOXKIEHUMN.

Tak, A/ PyCCKOTO fA3bIKa OYEHb XapaKTepHa CHU-
Tyanus, KOTZa B crope o6a TOBOPAIIMX HAYHMHAIOT
CBOM PEIUTUKHU C Hem, He3aBUCHUMO OT TOTO, OTPULIAETCS
JI1 4TO-TMO0 B JAHHOM peIuihKe (eCTEeCTBEHHO, B aH-
TJIMHCKOM WJIM HEMEIIKOM TIepEBO/IE 3TU Hem Jallle Bce-
'O OITyCKAOTCsA); CP.:

(12) — Hem, mbl He MOJceUlb 0MKA3AMbCsl, — 2080PULIL
Hos0dpes, zopsiuacs, — uepa Hauama! — A umero
npago omkasamacs, NOMOMY UMO Mbl He MAK
uzpaeulb, KAk NPUAUUHO UeCTNMHOMY Uel08eKy.

— Hem, speutb, mbt 3mo20 He MOycellb cka3ama!
— Hem, 6pam, cam mut epews! (H. B. Tozonb.
Mepmeble dywu)
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— But you can't refuse to, — said Nozdrev,
growing heated, you see, the game has begun.

— Nevertheless, I have a right not to continue it,
seeing that you are not playing as an honest man
should do. — You are lying — you cannot truthfully
say that. — Tis you who are lying.*

Jpyras BaxHasg 0COOEHHOCTb PYCCKOTO Hem CO-
CTOUT B TOM, YTO OHO YaCTO BbIpa)XaeT, TaK CKa3aTh,
OTBeT Ha HEBBICKA3aHHOE. 3/leCb BO3MOXXHEI CaMEbIe
pasHble BUJBI CMBICTIOBEIX CBA3€el, KOTOpbIe MBI cefyac
paccMoTpeTh He MOXXeM. HeKoTopsle THIBL ITOZ00HBIX
YIOTpebIeHUH MBI OITHCAIH B cTaThe [[J06POBOIbCKUIA,
JIeBOHTHHA, B Ile4YaTH], B CBA3U CO CIy4asMH HECOOT-
BETCTBHA B YIIOTPeOIeHNH PYCCKOTO Hem U HeMEeLIKOT'O
nein.

Cp. cieaytomuit mpumep us «MepTBBIX AYIl», T7e
Hem WCIIOAb3yeTcd /Il NOHIDKEHUA WUIOKYTHBHOMU
CHJIBIL, 3HAYMMOCTH BOIIpOCa:

(13) — HzsuHumenvHeil cxo0ums 8 kakoe-HubyOb
HenpucmotiHoe mecmo, uem kK Hemy. — Hem,
S CNPOCU He Ol KAKUX-160, A NOMOMY MOJIbKO,
YUMo UHMepPecyoCh NO3HAHUEM 8CSK020 POOd
Mecm, — omaeeuan Ha amo Juuukos.
— A man had far better go to hell than to Plushkin's.
— Quite so, — responded Chichikov, my only reason
for asking you is that it interests me to become
acquainted with any and every sort of locality.

YUYHKOB CIELINT OIIPAaBAATHCs, Olacasich, 4ro Co-
6axeBUY 3aIOZJO3PUT €r0 B Upe3MepHOil 3anHTepeco-
BaHHOCTH B MH$popManny o IUIIONIKUHE, U Hem CIIYKUT
JJIs1 TOTO, YTOOBI 3apaHee CHATH BCe BO3MOXKHEIE ITOZI0-
3peHuUs.

Ype3BbIYaiiHO XapaKTepHa IS PYCCKOTO 3bIKA U CU-
TyaIs, KOIZia Hefm OTHOCKUTCS K COOCTBEHHBIM KoJie6aHu-
SIM TOBOPAILET0, O KOTOPBIX OH IO 3TOTO HE YIOMUHAI
(Hem, s 8ce-maxu ckascy...), U B 3TOM CJIydae HU HHU No,
HU nein HeBO3MOXKHEL. Cp. CJIeyIONINE IpUMep:

(14) IMucbmo HAUUHANOCL OUEHb PEULUMEeNIbHO,
umeHHo mak: «Hem, s 0onxcHa k mebe nucamu»!
(H. B. I'ozons. Mepmeuvle Oywiu)
Beginning abruptly with the words «I MUST write
to you»!

HauboJsiee 5K30TUYECKYIO C TOYKU 3pEHUS HEMEII-
KOTO ¥ aHIVIMHCKOTI'O A3bIKa IPYIIITy IPUMEPOB YIIOTpe-
GJIEHUIT PYCCKOTO Hem COCTaBJIAIOT XapaKTepHbIe i
PYCCKOTO HEIIPUHYX/JeHHOI'O INCKypca KOHTEKCTHI, I7ie
Hem BOOOIlle HUKAaK HE CBA3aHO C WJeeil OTPUIaHUs
(Hem, Hy umo 3a mono0dey!; Hem, mut npocmo eeHuii!).
B y»Xe IMTHPOBAHHOM COBMECTHOI paboTe MbI OITHCHI-
BaJIM DKCIIEPUMEHT: pyccKue Gppasbl ¢ Hermn GBUIM 3armu-

4 AHniickoe but JOBOJBHO PETY/ISPHO COOTBETCTBYET PyC-
CKOMY Hem B QyHKI[UH «OTBETa Ha HEBBICKA3aHHOE».

Hobposonscknin . O., JleBoHTUHa U. B.

CaHbl B PeajbHOM JHaJore U NepeBe/eHbl Ha HeMell-
KUH, cp:

(15) Iouemy mut He cOan pabomy gospems? Hem, smo
npocmo dypb kakas-mo!
Warum hast du die Arbeit nicht rechtzeitig
abgegeben? *Nein, das ist doch blod!

MBI TakKe 0OHAPY>XWIH, YTO B PYCCKUX IIepeBOJaxX
HEMELIKUX XyZ0>KeCTBEHHBIX TEKCTOB Hem OY€Hb 4acTo
TOABJIAETCA B TAKUX CJIydasax — IIPU TOM YTO B HEMeII-
KOM OpUTMHAaje HHUKAKOro OTpullaHus He 6wuto. Cp.
npuMepsl U3 «Bosme6Hol ropel» Tomaca MaHHa B me-
peBoze Beprl CTaHeBUY:

(16) Zu einem Sterbenden! Das ist doch stark!
Smo ymuparuwemy-mo! Hem, amo yxc cauwkom!

(17) «Sie war unter die Decke gekrochen!» sagte
Joachim. «Stelle dir meine Empfindungen vor!»
— OHa 3anonsaa nod odesio! — ckazan
Hoaxum. — Hem, mbL npedcmass, umo
A ucnstmoiean!

(18) Es ist etwas Bedenkliches um die Musik, meine Herren.
Hem, zocnoda, 8 My3blke ecnib Umo-mo
nodospumesbHoe.

Bo Bcex aTux IpuMepax pyccKoe Hem B3auMozen-
CTBYeT He C [IPOTIO3UIIHeH, a ¢ Ipe/icTaBIeHUAMY I'OBO-
PpALIero o TeX WM UHBIX CBOMCTBAX CUTYalUH B LIeJIOM.
VIHbIMU cI0BaMU, OTpHUIlaeTcs He CKa3aHHOe, a «HEeBHI-
ckasaHHoe». Tak, rosopsa Hem, amo yuc cauwxom!, MBI,
eCcTeCTBeHHO, He JlaeM OTpHIATeNbHBIM OTBET Ha IIO-
CTaBJIeHHBIN BOIIpoC (HUKTO HU O YeM He CIIpalluBal),
a BBIpa’KaeM CBO€ HENPUATHE 00CYy:KJAaeMOTO MOJIOXKe-
HUA Bemeil. CXOZHBIM 06pa3oM, BO MHOTHX CHUTYallH-
s1x Hem, mut npedcmass cebe! 3By4UT IO-PYCCKU ecTe-
CTBEHHee, yeM IpocTo Tut npedcmass cebe! ToBopALII
Kak ObI BO3pa)kaeT IMPOTUB CaMO¥ BO3MOXXHOCTH TOTO,
YTO aZipecaT He IPOSABUT K ero CJIoBaM JOKHOIO CO-
YYBCTBUA.

Boobtiie, ciydau, B KOTOPBIX MEPEBOAYUK A06aB-
JISIET CJIOBO, KOTOPOTO He OBLIO B OpUTHHANE, OYeHb
IOKasaTeJbHBl. ByugyMo, xopommuii IepeBoAYUK UZAeT
Ha 3TO, TOJIBKO eCJIN eMY KaXKeTcs, 4To 6e3 TaKoro Jo-
GaByieHUs BHICKa3biBaHUWEe OyZeT 3By4YaTh IO-PYCCKU
HEeCTeCTBEHHO WK OECCBSI3HO.

B yxa3aHHOM OTHOLIEHMH C PYCCKMMHU IE€PEBONAMU
AQHIIMHCKUX TEKCTOB J1eJI0 00CTOUT TaK k€. Cp. KOHTEKCTHI
u3 «IIpomaii, opyxue!»:

(19) «He was really a lovely horse,» Catherine said.
«Hem, npagda, uydecHas 1owads», cka3ana
Kampun.

(20) I tell you this war is a bad thing.
Hem, 6 camom OeJie, ckeepHAsl WMYyKd 80TUHA.
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(21) — He's just a big-hearted joker. — Really he was
very nice.
— OH wymHuk, meoti dokmop. — Hem, 8 camom
deJie, OH OUEHb CAABHDLIL.

Hazo 3ameTuTh, 4TO AJI1 PYCCKOTO AMCKypca BO-
obl1le OYeHb XapaKTepHbI COYETAHUSA THUIIA Hem, npas-
da/Hem, MOuUHO/HemM, KOHeuHO U Jaxke Hem, 0a (Hem,
0a, A coenaceH), B TO BpeMs Kak nein, stimmt/nein,
ja/no, sure/no, yes ABHO HETUITUYHBI.

Pycckoe Hem o4YeHb CWIBHO OTIMYAETCA OT He-
MEIIKOTO Y aHIVIMICKOIO aHAJIOrOB B KOHTEKCTE MOOy-
JUTENbHBIX BBICKA3bIBaHUH (Cp. MOApoOHEEe B IUTHUPO-
BaHHOI COBMECTHOI cTarbe). OCOGEHHO 3TO 3aMeTHO
B CUTYyally IOBTOPHOTO TPeOOBaHMUS.

(22) — [la 3auem, s u mak suscy: 006poii nopodut! —
omeeuan Yuuukos. — Hem, 803bMU-KA HAPOUHO,
nowynati ywu! (H. B. Tozonb. Mepmabie Oyuiu)
— Why should I? — without doing that, I can see
that he is well-bred. — Nevertheless, catch hold
of his ears and feel them.

3HaueHHe DO5TOM JVCKYPCUBHOM 4YacCTHULBI Hem
B [IPYTUX SI3bIKAX PacCIpeAessieTcs MeXAY HEeCKOIbKU-
MU YacTHIIaMH U coro3aMu: aber, doch, sondern, but,
nevertheless, however.

Boobi1mie moBTOpHOE MOOYX/AEHNUE B PYCCKOM SI3BI-
Ke TPaKTUYECKU 00s3aTeNbHO MAapKUPYeTCs — YacTo
TIpU TIOMOIIY YaCTHI] Hy, 0a, e U Ap.; CM. [JIeBOHTH-
Ha 1999]. B ciyyae 3KCIUTMIUTHOI'O OTKa3a IIOBTOPHOE
TpeGOBaHME YaCTO HAUMHAETCSA C Hem, a B HEMELKOM
U aHIJINHACKOM 3TO OOBIYHO HeZomycTUMO. Cp. Cleayto-
MK KOHTEKCT, COIEPIKAIIUil TIOBTOPHOE OOy KAeHMe:
Tocjle TIOJTYYEHHOTO OTKAa3a TOBOPSIIMHM IIOBTOPSET
cBoe TpeGoBaHUe, He JKejlas MpU3HaBaTh MpaBa afpe-
caTa Ha OTKas3.
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